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ROYAIDvŒ DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE 

--~-~-------------- -~--~-~~~-------- 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT ADVIES VPJf DE RAAD VAN STATE 

---------_ ................... - .... ---- 

Le CONSEIL DtETAT, section de De RAP~ Vlili STATE, afdeling 
législation, première chambre, wetgeving, eerste kamer, de 23e 
saisi par le Ministre du Travail et Januari 1953 door de Minister van 
de aa Prévoyance sociale, Ie 23 Arbeid en Sociale Voorzorg ver- 
janvier 1953, d'une demande d'a- zocht hem, binnen een termjjn van 
vis, dans un délai ne dépassant ten hoogste dE_te dagen, van ad- 
;:eas tr.is jours, sur un projet vies te dienen over een ontwerp 
d'arrêté royal "fixant le taux des van koninklijk bes:Luit Ittot vast- 
cotisations à payer, pour l'exer­ 
ciQe 1951, par les chefs d'entre- 

stelling van de bijdragen, voor 
het dienstjaar 1951, te betalen 

prise et les artisans, en exécu- door de onder:1emingshoofdan en de 
tion de la loi du 24 juillet 1927, ambachtslieden, ter uitvoaring 
relativa à la réparatien des dom- van de wet van 24 Juli 1927, be­ 
mages causés par les maladies pro- treffende schadeloosstelling in 
fessionnelles", a donné en sa zake beroapsziekten", heeft ter 
séance du 27 janvier 1953 l'avis zitting van 27 Januari 1953 het 
suivant I volgend advies gegeven: 
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Le Conseil d'Etat propose de rédiger l'ali­ 

néa 1er du préambule ainsi qu'il suit: 

"Vu la loi du 24 juillet 1927 relative à 
la réparation des dommages causés par les maladies 

professionnalles, notamment l'article 20 modifié par 

l'arrêté-loi du 20 septembre 1945;". 

+ 
+ + 

A l'article 1er, X, 7°, le Conseil d'Etat 

propose d'insérer le mot "exclusivement" avant les 

mots: "au moyen d'appareils automatiques clos". 

+ 
+ + 

L'article 7 du projet fixe une cotisation 

globale pour l'ensemble des chefs d'entreprise de 

chargement, déchargement et manutention de marchan­ 

dises du port d'Anvers. 

Pour répondre pleinement à l'exigence de 

l'article 20 de la loi du 24 juillet 1927, qui dispose 

que "le taux des cotisations est déterminé •.• par 

arrêté royal", il convient que les règles énoncées 

par cet arrêté permettent à chaque chef d'entreprise 
de calculer la cotisation qui lui incombera. 

I .. -; ... 
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Si aucun obstacle n'existe à ce q_u'il 
soit fixé un chiffre global de cotisation à payer 
par l'ensemble d'une catégorie d'entreprises, 
encore faut-il q_ue l'arrêté contienne des règles 
permettant d'établir la part contributive de chaque 
chef d'entreprise individuellement. 

Le projet est donc incomplet sur ce 
point. 
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De Raad van State stelt voor, het eerste lid 

van de inleiding als volgt te lezen : 

"Gelet op de wet van 24 Juli i927 betreffende 
schadel00sstelling in zake beroepsziekten,namelijk op 
artikel 20 gewijzigd bij de besluitwet van 20 September 
1945;". 

+ 
+ + 

In artiknl i, X, 7° ,stelt de Raad van State 
voor, in 1)laê:1ts van "bij middol van hermetisch gesloten 
automatische toestellen" te lezon "uitsluitend door 
middel van gosloten automatische toestellen"\) 

+ 
+ + 

Artikel 7 van het ontwerp stelt een globale 
bijdrage vast voor de gezamenlijke hoofden van de on­ 
dernemingen voor laden, lossen en behandelen van goederen 
in de haven van Antwerpen. 

Om volledig in overeensten~ing te ZlJn met het 
voorschrift van artikel 20 van de wet van 24 Juli 1927, 
hetwelk bepaalt dat "het bedrag van.de ••• bijdragen 
bij koninklijk be s Lu.i, t wordt vastgestEüdll, moeten de 

~~f!./ ••• 
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regelen in z o danä.g besluit neergelegd, het ie der onder­ 

nemingshoofd mogelijk maken de bijdrage die hij zal 

moeten betalen, te berekeneno 

Hoewel niets er zich tegen verzet dat de bij­ 

drag e't door een ganse categorie van ondernemingen te 

betalen, in een globaal cijfer zou worden vastgesteld, 

toch moet het besluit regelen behelzen, die het mogelijk 

maken het aandeel dat ieder ondernemingshoofd afzonder­ 

lijk moet bijdragen, vast te stellen. 

Het ontwerp is in dezen dus onvolledig. 
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La chambre était composée de De kame r was samengesteld uit 

Messieurs ~ J .SUETENS, premier ésident du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président, 

de Heren • • voorzitter, 

N[. SOMEIJIAUSEN, conseillers d'Etat, 
G. VAN BUl\rNEH 1 raadsheren van State, 

G.PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de . V ~,T~,';~~T 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de R.VAN BUNNEN. 

LE GREFFIER ])T:'I1, GT>TI<'H'T T'R _J .Cl..l...L J..: ,.-l''':; '1 LE I])ENT DE VOORZITTER, 

(signé) G.PIQUET. (signé) J. SUETENS • 

expédition dilivrée à M. le Ministre 
ui tgifte afgeleverd aan de R.Minister 

du Travail et de la Prévoyance sociale. 
van Arbeid en Sociale Voorzorg. 

Le 1953. De 1953. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

R. DECKMYl~ • 


